
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[S − C − 2004/35489]N. 2004 — 1255
5 MARS 2004. — Decreet houdende instemming met :

1. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de
Republiek Tsjechië, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk,
de Republiek Finland en het koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in
Brussel op 24 juni en 29 november 1999;
2. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de
Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in
Brussel op 25 juni 1999,
3. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de
republiek Slowakije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk,
de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in
Brussel op 25 juni 1999;
4. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de
Republiek Hongarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk,
de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in
Brussel op 28 juni 1999,
5. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en
Roemenië, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in
Brussel op 28 juni 1999, en met
6. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de
republiek Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk,
de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in
Brussel op 30 juni 1999 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met :

1. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Tsjechië, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 24 juni en
29 november 1999;
2. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Polen,
anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de republiek Finland en
het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 25 juni 1999,
3. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Slowakije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in Brussel op
25 juni 1999;
4. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Hongarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in Brussel op
28 juni 1999,
5. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en Roemenië,
anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en
het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met deBbijlagen, ondertekend in Brussel op 28 juni 1999, en met
6. het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en met de Bijlagen, ondertekend in Brussel op
30 juni 1999.

Artikel 1. Dit decreet regelt gemeenschaps- en gewestaangelegenheden.

Art. 2. Het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Tsjechië, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de republiek Oostenrijk, de republiek Finland
en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de bijlagen, ondertekend in Brussel op 24 juni en 29 november 1999,
zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3. Het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Polen, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de republiek Finland
en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 25 juni 1999, zullen
volkomen gevolg hebben.

Art. 4. Het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Slowakije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 25 juni 1999, zullen
volkomen gevolg hebben.
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Art. 5. Het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de republiek
Hongarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de republiek Oostenrijk, de republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 28 juni 1999, zullen
volkomen gevolg hebben.

Art. 6. Het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en Roemenië,
anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het
Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 28 juni 1999, zullen volkomen
gevolg hebben.

Art. 7. Het Protocol tot aanpassing van de institutionele aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun lid-Staten, enerzijds, en de Republiek
Bulgarije, anderzijds, teneinde rekening te houden met de toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Finland en het Koninkrijk Zweden tot de Europese Unie, en de Bijlagen, ondertekend in Brussel op 30 juni 1999, zullen
volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 5 maart 2004.

De minister-president van de Vlaamse regering,

B. SOMERS

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid en E-government,

P. CEYSENS

Nota

(1) Zitting 2003-2004.

Stukken. — Ontwerp van decreet : 1828, nr. 1. — Verslag : 1828, nr. 2.

Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 3 maart 2004.
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2004/35489]F. 2004 — 1255
5 MARS 2004. — Décret portant assentiment :

1. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République tchèque, d’autre part,
afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume
de Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles les 24 juin et 29 novembre 1999;
2. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Pologne, d’autre
part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 25 juin 1999,
3. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République slovaque, d’autre
part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 25 juin 1999;
4. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Hongrie, d’autre
part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 28 juin 1999,
5. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la Roumanie, d’autre part, afin de
tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 28 juin 1999, et
6. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Bulgarie, d’autre
part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 30 juin 1999 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment :

1. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République tchèque, d’autre part,
afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles les 24 juin et 29 novembre 1999;
2. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Pologne, d’autre part,
afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 25 juin 1999,
3. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République slovaque, d’autre part,
afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 25 juin 1999;
4. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Hongrie, d’autre part,
afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 28 juin 1999,
5. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la Roumanie, d’autre part, afin de tenir
compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de Suède à
l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 28 juin 1999, et
6. au Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Bulgarie, d’autre part,
afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 30 juin 1999.

Article 1er. Le présent décret règle des matières communautaires et régionales.

Art. 2. Le Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une
association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République tchèque, d’autre
part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles les 24 juin et 29 novembre 1999, sortiront leur plein et
entier effet.

Art. 3. Le Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une
association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Pologne,
d’autre part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 25 juin 1999, sortiront leur plein et entier
effet.

Art. 4. Le Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une
association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République slovaque, d’autre
part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de
Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 25 juin 1999, sortiront leur plein et entier effet.

Art. 5. Le Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une
association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Hongrie,
d’autre part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 28 juin 1999, sortiront leur plein et entier
effet.

Art. 6. Le protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une
association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la Roumanie, d’autre part, afin
de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du Royaume de Suède à
l’Union européenne, et aux annexes, signés à Bruxelles le 28 juin 1999, sortiront leur plein et entier effet.
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Art. 7. Le Protocole portant adaptation des aspects institutionnels de l’Accord européen établissant une
association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Bulgarie,
d’autre part, afin de tenir compte de l’adhésion de la République d’Autriche, de la République de Finlande et du
Royaume de Suède à l’Union européenne, et aux Annexes, signés à Bruxelles le 30 juin 1999, sortiront leur plein et entier
effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 5 mars 2004.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
B. SOMERS

La Ministre flamande de l’Economie, de la Politique extérieure et de l’E-gouvernement,
P. CEYSENS

Note

(1) Session 2003-2004.
Documents. — Projet de décret : 1828, n° 1. — Rapport : 1828, n° 2.
Annales. — Discussion et adoption : séances du 3 mars 2004.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/200988]F. 2004 — 1256

11 MARS 2004. — Décret relatif aux incitants régionaux en faveur des grandes entreprises (1)

Le Conseil régional wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Objet et champ d’application

Article 1er. En vue de contribuer au développement durable de la Région, le Gouvernement peut octroyer, dans
les limites budgétaires spécifiques fixées annuellement, des incitants à la grande entreprise qui réalise un programme
d’investissements concourant de manière déterminante au développement durable. Ces investissements ne doivent pas
compromettre l’équilibre entre les composantes économique, sociale et environnementale du développement durable.
Les incitants doivent être nécessaires à la réalisation du programme d’investissements.

Pour apprécier le caractère déterminant d’un programme d’investissements au regard du développement durable,
le Gouvernement prend notamment en considération la nature du programme d’investissements, son stade de
développement, le domaine d’activités dans lequel elle opère et l’environnement économique dans lequel elle agit.

Art. 2. Les incitants prennent la forme d’une prime à l’investissement, d’une exonération du précompte immobilier,
d’une garantie ou d’une combinaison de ces différentes formes d’incitants.

Ils sont attribués en vertu d’une décision unilatérale prise au terme d’une négociation entre le Gouvernement et
la grande entreprise, après consultation de la commission visée à l’article 19. Les modalités d’octroi de l’incitant font
l’objet d’une convention conclue entre les parties. Les dispositions du présent alinéa ne s’appliquent pas dans le cadre
de l’octroi d’une garantie seule.

Les incitants sont octroyés dans le respect de la réglementation de la Communauté européenne et, particulière-
ment, en conformité avec l’encadrement communautaire multisectoriel des aides à finalité régionale en faveur des
grands projets d’investissements, les lignes directrices concernant les aides d’Etat dans le secteur agricole, celles
concernant les aides d’Etat à finalité régionale dans le respect des plafonds fixés par la décision de la Commission
européenne approuvant la carte des zones éligibles pour la Belgique et autres règles communautaires adoptées au titre
des dispositions prévues aux articles 87 à 89 du traité instituant la Communauté européenne.

Pour un même programme d’investissements, la grande entreprise ne peut cumuler le bénéfice des incitants
prévus par le présent décret avec des aides obtenues en vertu d’autres législations ou réglementations régionales.

Les incitants prévus par le présent décret peuvent être cumulés avec les aides provenant des fonds structurels
européens.

Art. 3. § 1er. Peut bénéficier des incitants prévus par le présent décret la grande entreprise qui a un siège
d’exploitation situé dans une zone de développement en Région wallonne et qui y réalise un programme
d’investissements visé à l’article 5, § 1er, 1o.

Une zone de développement est une des zones définies par le Gouvernement dans le respect de l’article 87, § 3,
point c., du traité instituant la Communauté européenne et sur la base de la carte des aides à finalité régionale pour la
Belgique approuvée par la Commission européenne.

Peut bénéficier des incitants prévus par le présent décret la grande entreprise qui a un siège d’exploitation situé
dans la Région wallonne et qui réalise un programme d’investissements dans le cadre des politiques d’intérêt
particulier visées à l’article 5, § 1er, 2o.

19502 BELGISCH STAATSBLAD — 08.04.2004 — MONITEUR BELGE


